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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἄγε
ဟေ
G0071

νῦν,
ယခု
G3568

οἱ
–သော
G3588

πλούσιοι,
ချမ်းသာသူတုိ့
G4145

κλαύσατε,
ငိကုြွေးကြလော့
G2799

ὀλολύζοντες
ညည်းတွားလျက်
G3649

ἐπὶ
အပေါ–်
G1909

ταῖς
–သော
G3588

ταλαιπωρίαις
ဒက္ုခများ
G5004

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

ταῖς
–သော
G3588

ἐπερχομέναις.
လာမည့်
G1904

အချင်းသူဌေး၊ သူကြွယ်တုိ့၊ ယခုလာကြ၊ သင်တုိ့အပေါ၌် ရောက်လတံ့သော ဆင်းရဲဒက္ုခဝေဒနာ ကြောင့် ငိကုြွေးအော်ဟစ်ကြ။

2 ὁ
–သည်
G3588

πλοῦτος
ကြွယ်ဝမုှ
G4149

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

σέσηπεν,
ပုပ်သွား၏
G4595

καὶ
နငှ့်–
G2532

τὰ
–သော
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များ
G2440

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

σητόβρωτα
ပုိးစားသော
G4598

γέγονεν.
ဖြစ်လာ၏
G1096

သင်တုိ့ဥစ္စာပစ္စည်းသည် ပုပ်စပ်လျက်ရိှ၏။ အဝတ်ကုိလည်း ပုိးကုိက်စားလေပြီ။

3 ὁ
–သည်
G3588

χρυσὸς
ရှွေ
G5557

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

καὶ
နငှ့်–
G2532

ὁ
–သည်
G3588

ἄργυρος
ငေွ
G0696

κατίωται,
သံချေးတက်၏
G2728

καὶ
နငှ့်–
G2532

ὁ
–သည်
G3588

ἰὸς
သံချေး
G2447

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

εἰς
သ့ုိ–
G1519

μαρτύριον
သက်သေ
G3142

ὑμῖν
သင်တုိ့အား
G4771

ἔσται,
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

καὶ
နငှ့်–
G2532

φάγεται
စားလိမ့်မည်
G5315

τὰς
–သော
G3588

σάρκας
အသားများ
G4561

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

ὡς
က့ဲသ့ုိ–
G5613

πῦρ.
မီး
G4442

ἐθησαυρίσατε
စုဆောင်းကြ၏
G2343

ἐν
၌–
G1722

ἐσχάταις
နောက်ဆံုးသော
G2078

ἡμέραις.
ရက်များ
G2250

ရှွေငေွလည်းအချေးတက်၍ ပျက်ကုနပ်ြီ။ ထုိအချေးသည် သင်တုိ့တဘက်၌ သက်သေဖြစ်၍၊ မီးက့ဲသ့ုိ 

သင်တုိ့အသားကုိစားလိမ့်မည်။ နောက်ဆံုးသောနေ့ရက်ကာလအဘ့ုိဘဏ္ဍာကုိ ဆည်းဖူးကြပြီတကား၊

4 ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

ὁ
–သည်
G3588

μισθὸς
အခကြေးငေွ
G3408

τῶν
–သော
G3588

ἐργατῶν
အလပ်ုသမားများ
G2040

τῶν
–သော
G3588

ἀμησάντων
ရိတ်သိမ်းသော
G0270

τὰς
–သော
G3588

χώρας
လယ်များ
G5561

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

ὁ
–သည်
G3588

ἀφυστερημένος
ညှစ်ယူထားသော
G0650

ἀφ’
မှ–
G0575

ὑμῶν,
သင်တုိ့
G4771

κράζει,
အော်ဟစ်၏
G2896

καὶ
နငှ့်–
G2532

αἱ
–သော
G3588

βοαὶ
အော်ဟစ်သံများ
G0995

τῶν
–သော
G3588

θερισάντων,
ရိတ်သိမ်းသူများ
G2325

εἰς
သ့ုိ–
G1519

τὰ
–သော
G3588

ὦτα
နားတော်
G3775

Κυρίου
သခင်ဘုရား
G2962

Σαβαὼθ
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ
G4519

εἰσεληλύθασιν.
ရောက်ရိှကြ၏
G1525

နားထောင်ကြ၊ သင်တုိ့လယ်ကွက်၌ ရိတ်သောသူတုိ့ကုိ လှည့်စား၍၊ အခမပေးဘဲနေသောကြောင့်၊ ထုိအခသည် ကြွေးကြော်လေ၏။ 

ရိတ်သောသူတုိ့၏ အော်ဟစ်ခြင်းအသံသည်လည်း၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင်ထာဝရဘုရား၏ နားတော်ထဲသ့ုိဝင်လေပြီ။
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5 ἐτρυφήσατε
န ုံန့ ွဲခ့ဲ့ကြ၏
G5171

ἐπὶ
အပေါ–်
G1909

τῆς
–၏
G3588

γῆς,
မြေကြီး
G1093

καὶ
နငှ့်–
G2532

ἐσπαταλήσατε;
ဖြုနး်တီးခ့ဲကြ၏
G4684

ἐθρέψατε
ကျွေးမွေးခ့ဲကြ၏
G5142

τὰς
–သော
G3588

καρδίας
နလှုံးသားများ
G2588

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

ἐν
၌–
G1722

ἡμέρᾳ
နေ့
G2250

σφαγῆς;
သတ်ဖြတ်ခြင်း
G4967

သင်တုိ့သည်မြေကြီးပေါမှ်ာ ကာမဂုဏ်ခံစား၍ အလနွပ်ျော်မွေ့ကြပြီ။ သတ်ရသောနေ့၌က့ဲသ့ုိ၊ မိမိတုိ့ နလှုံးကုိ မွေးမြူကြပြီ။

6 κατεδικάσατε,
ပြစ်တင်ခ့ဲကြ၏
G2613

ἐφονεύσατε,
သတ်ဖြတ်ခ့ဲကြ၏
G5407

τὸν
–ကုိ
G3588

δίκαιον;
ဖြောင့်မတ်သောသူ
G1342

οὐκ
မ–
G3756

ἀντιτάσσεται
ဆန ့က်ျင်
G0498

ὑμῖν.
သင်တုိ့ကုိ
G4771

ဖြောင့်မတ်သောသူကုိ အပြစ်စီရင်၍ ကွပ်မျက်ကြပြီ။ သူသည်လည်း သင်တုိ့ကုိ မဆီးတား။

7 Μακροθυμήσατε
သည်းခံကြလော့
G3114

οὖν,
ထ့ုိကြောင့်–
G3767

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

ἕως
တုိင်အောင်–
G2193

τῆς
–၏
G3588

παρουσίας
ကြွလာခြင်း
G3952

τοῦ
–၏
G3588

Κυρίου.
သခင်ဘုရား
G2962

ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

ὁ
–သည်
G3588

γεωργὸς
လယ်သမား
G1092

ἐκδέχεται
စောင့်ဆုိင်း၏
G1551

τὸν
–ကုိ
G3588

τίμιον
မြတ်သော
G5093

καρπὸν
အသီးအန ှံ
G2590

τῆς
–၏
G3588

γῆς,
မြေကြီး
G1093

μακροθυμῶν
သည်းခံလျက်
G3114

ἐπ’
အပေါ–်
G1909

αὐτῷ
ထုိအရာ
G0846

ἕως
တုိင်အောင်–
G2193

λάβῃ
ရမည်
G2983

πρόϊμον
အစောပုိင်း
G4406

καὶ
နငှ့်–
G2532

ὄψιμον.
နောက်ပုိင်း
G3797

ထုိကြောင့်၊ ညီအစ်ကုိတုိ့၊ သခင်ဘုရားကြွလာတော်မူသည်တုိင်အောင် သည်းခံလျက် စောင့်နေကြ လော။့ အကယ်၍လယ်လပ်ုသော 

သူသည်အရင်မုိဃ်း၊ နောက်မုိဃ်းကုိရသည်တုိင်အောင်၊ အဘုိးထုိက်သော မြေအသီးကုိ သည်းခံလျက် စောင့်နေ၍ 

မြော်လင့်တတ်၏။

8 μακροθυμήσατε
သည်းခံကြလော့
G3114

καὶ
နငှ့်–
G2532

ὑμεῖς;
သင်တုိ့လည်း
G4771

στηρίξατε
ခုိင်မာစေကြလော့
G4741

τὰς
–သော
G3588

καρδίας
နလှုံးသားများ
G2588

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

ὅτι
အကြောင်းမှာ–
G3754

ἡ
–သည်
G3588

παρουσία
ကြွလာခြင်း
G3952

τοῦ
–၏
G3588

Κυρίου
သခင်ဘုရား
G2962

ἤγγικεν.
နးီကပ်လာ၏
G1448

သင်တုိ့သည်လည်း သည်းခံလျက်စောင့် နေကြလော။့ ကုိယ်စိတ် နလှုံးကုိမြဲမြံစေကြလော။့ သခင်ဘုရား 

ကြွလာတော်မူသောအချနိရ်ောက်လနုးီပြီ။

9 μὴ
မ–
G3361

στενάζετε
ညည်းတွားကြနငှ့်
G4727

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

κατ’
ဆန ့က်ျင်–
G2596

ἀλλήλων,
အချင်းချင်း
G0240

ἵνα
သ့ုိ–
G2443

μὴ
မ–
G3361

κριθῆτε.
တရားစီရင်ခံရကြမည်
G2919

ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

ὁ
–သည်
G3588

κριτὴς
တရားသူကြီး
G2923

πρὸ
ရှေ့–
G4253

τῶν
–သော
G3588

θυρῶν
တံခါးများ
G2374

ἕστηκεν.
ရပ်တော်မူ၏
G2476

ညီအစ်ကုိတုိ့၊ စစ်ကြောစီရင်ခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွမည်အကြောင်း၊ အချင်းချင်းငြင်းခံုပြစ်တင်ခြင်းကုိ မပြုကြနငှ့်။ တရားစီရင် 

ပုိင်သောသူသည် တံခါးနားမှာ ရိှတော်မူ၏။
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10 ὑπόδειγμα
နမူနာ
G5262

λάβετε,
ယူကြလော့
G2983

ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

τῆς
–၏
G3588

κακοπαθίας
ဆင်းရဲခြင်း
G2552

καὶ
နငှ့်–
G2532

τῆς
–၏
G3588

μακροθυμίας,
သည်းခံခြင်း
G3115

τοὺς
–သော
G3588

προφήτας,
ပရောဖက်များ
G4396

οἳ
သူတုိ့သည်–
G3739

ἐλάλησαν
ပြောဆုိခ့ဲကြ၏
G2980

ἐν
၌–
G1722

τῷ
–သော
G3588

ὀνόματι
နာမတော်
G3686

Κυρίου.
သခင်ဘုရား
G2962

ငါညီ့အစ်ကုိတုိ့၊ ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်ကုိ အမီှပြု၍ ဟောပြောသော ပရောဖက်တုိ့သည် ဆင်းရဲ ဒက္ုခတွေ့ခြင်း၊ သည်းခံခြင်း၏ 

ပံုသက်သေကုိ ပြကြပြီဟမှုတ်ကြလော။့

11 ἰδοὺ,
ကြည့်လော့
G3708

μακαρίζομεν
ချးီမွမ်းကြ၏
G3106

τοὺς
–သော
G3588

ὑπομείναντας.
ခံစားခ့ဲသောသူတုိ့ကုိ
G5278

τὴν
–သော
G3588

ὑπομονὴν
သည်းခံခြင်း
G5281

Ἰὼβ
ယောဘ
G2492

ἠκούσατε,
ကြားခ့ဲကြ၏
G0191

καὶ
နငှ့်–
G2532

τὸ
–ကုိ
G3588

τέλος
အဆံုး
G5056

Κυρίου
သခင်ဘုရား
G2962

εἴδετε,
မြင်ခ့ဲကြ၏
G3708

ὅτι
ဟ–ူ
G3754

πολύσπλαγχνός
ဂရုဏာကြွယ်ဝတော်မူသော
G4184

ἐστιν
ဖြစ်တော်မူ၏
G1510

ὁ
–သည်
G3588

Κύριος
သခင်ဘုရား
G2962

καὶ
နငှ့်–
G2532

οἰκτίρμων.
သနားကြင်နာတော်မူသော
G3629

သည်းခံနိင်ုသောသူတုိ့သည် မင်္ဂလာရိှသောသူဟ၍ူ ငါတုိ့သည် ခေါက်ြ၏။ ယောဘသည် သည်းခံ ကြောင်းကုိ 

သင်တုိ့ကြားရကြပြီ။ ထာဝရဘုရားသည် မိမိအမုှကုိ လက်စသတ်တော်မူရာမှာ အလနွသ်နား စံုမက်တော်မူကြောင်းကုိလည်း 

သိမြင်ရကြပြီ။

12 Πρὸ
ရှေ့–
G4253

πάντων
ခပ်သိမ်းသော
G3956

δέ,
သ့ုိသော်–
G1161

ἀδελφοί
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

μου,
ငါ၏
G1473

μὴ
မ–
G3361

ὀμνύετε,
ကျနိဆုိ်ကြနငှ့်
G3660

μήτε
သ့ုိမဟတ်ု–
G3383

τὸν
–ကုိ
G3588

οὐρανὸν,
ကောင်းကင်
G3772

μήτε
သ့ုိမဟတ်ု–
G3383

τὴν
–ကုိ
G3588

γῆν,
မြေကြီး
G1093

μήτε
သ့ုိမဟတ်ု–
G3383

ἄλλον
အခြား
G0243

τινὰ
တစ်ခုခု
G5100

ὅρκον;
ကျနိဆုိ်ခြင်း
G3727

ἤτω
ဖြစ်ပါစေ
G1510

δὲ
သော်လည်း–
G1161

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

τὸ
–ကုိ
G3588

Ναὶ,
ဟတ်ုက့ဲ
G3483

ναί,
ဟတ်ုက့ဲ
G3483

καὶ
နငှ့်–
G2532

τὸ
–ကုိ
G3588

Οὒ,
မဟတ်ုပါ
G3756

οὔ,
မဟတ်ုပါ
G3756

ἵνα
သ့ုိ–
G2443

μὴ
မ–
G3361

ὑπὸ
အောက်–
G5259

κρίσιν
တရားစီရင်ခြင်း
G2920

πέσητε.
ကျကြမည်
G4098

ငါညီ့အစ်ကုိတုိ့၊ ခပ်သိမ်းသောအမုှအရာတ့ုိတွင် ကျနိဆုိ်ခြင်းကုိသာ၍ ရှောင်ကြလော။့ ကောင်းကင်ဘံုကုိ တုိင်တည်၍ 

မကျနိက်ြနငှ့်။ မြေကြီးကုိတုိင်တည်၍ မကျနိက်ြနငှ့်။ ထုိမှတပါး၊ အဘယ်အကျနိအ်ားဖြင့်မျှ မကျနိက်ြနငှ့်။ အပြစ်စီရင်ခြင်းနငှ့် 

ကင်းလတ်ွမည်အကြောင်း၊ သင်တုိ့စကားမှာ၊ ဟတ်ုသည်ကုိ အဟတ်ု၊ မဟတ်ုသည်ကုိ မဟတ်ုဖြစ်စေကြလော။့

13 Κακοπαθεῖ
ဆင်းရဲခံရ၏
G2553

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐν
၌–
G1722

ὑμῖν?
သင်တုိ့
G4771

προσευχέσθω;
ဆုတောင်းပါစေ
G4336

εὐθυμεῖ
ဝမ်းမြောက်၏
G2114

τις?
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ψαλλέτω;
ချးီမွမ်းပါစေ
G5567

သင်တုိ့တွင် ဆင်းရဲခံရသောသူရိှလျှင် ဆုတောင်းစေ။ ရှွင်လနး်သောသူရိှလျှင် ဆာလံသီချင်း ကုိဆုိစေ။
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14 ἀσθενεῖ
နာမကျနး်
G0770

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐν
၌–
G1722

ὑμῖν?
သင်တုိ့
G4771

προσκαλεσάσθω
ခေါပ်ါစေ
G4341

τοὺς
–သော
G3588

πρεσβυτέρους
သင်းအပ်ုများ
G4245

τῆς
–၏
G3588

ἐκκλησίας,
အသင်းတော်
G1577

καὶ
နငှ့်–
G2532

προσευξάσθωσαν
ဆုတောင်းကြပါစေ
G4336

ἐπ’
အပေါ–်
G1909

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἀλείψαντες
လိမ်းကျ၍ံ
G0218

‹αὐτὸν›
သ့ူကုိ
G0846

ἐλαίῳ
ဆီ
G1637

ἐν
၌–
G1722

τῷ
–သော
G3588

ὀνόματι
နာမတော်
G3686

τοῦ
–၏
G3588

Κυρίου.
သခင်ဘုရား
G2962

နာသောသူရိှလျှင်၊ သင်းအပ်ုကုိခေါ၍် သူတုိ့ သည် သခင်ဘုရား၏ နာမတော်ကုိ အမီှပြုလျက်၊ လနူာကုိဆီနငှ့်လးူ၍ သ့ူအပေါမှ်ာ 

ဆုတောင်းကြစေ။

15 καὶ
နငှ့်–
G2532

ἡ
–သည်
G3588

εὐχὴ
ဆုတောင်းခြင်း
G2171

τῆς
–၏
G3588

πίστεως
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

σώσει
ကယ်တင်မည်
G4982

τὸν
–ကုိ
G3588

κάμνοντα,
နာမကျနး်သူ
G2577

καὶ
နငှ့်–
G2532

ἐγερεῖ
ထမြောက်စေမည်
G1453

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–သည်
G3588

Κύριος;
သခင်ဘုရား
G2962

κἂν
အကယ်၍–
G2579

ἁμαρτίας
အပြစ်များ
G0266

ᾖ
ပြုခ့ဲလျှင်
G1510

πεποιηκώς,
ကျူးလနွခ့ဲ်သော
G4160

ἀφεθήσεται
ခွင့်လွှတ်ခြင်းခံရမည်
G0863

αὐτῷ.
သ့ူအား
G0846

ထုိသ့ုိပြုလျှင်၊ ယံုကြည်ခြင်း၏ပဌနာသည် လနူာကုိ ကယ်ဆယ်၍၊ သခင်ဘုရားသည် သ့ူကုိထ မြောက်စေတော်မူမည်။ 

သူသည်အပြစ် ပြုမိသော်လည်း ထုိအပြစ်ကုိ လွှတ်တော်မူမည်။

16 ἐξομολογεῖσθε
ဝနခံ်ကြလော့
G1843

οὖν
ထ့ုိကြောင့်–
G3767

ἀλλήλοις
အချင်းချင်း
G0240

τὰς
–သော
G3588

ἁμαρτίας,
အပြစ်များ
G0266

καὶ
နငှ့်–
G2532

εὔχεσθε
ဆုတောင်းကြလော့
G2172

ὑπὲρ
အတွက်–
G5228

ἀλλήλων,
အချင်းချင်း
G0240

ὅπως
သ့ုိ–
G3704

ἰαθῆτε.
ကျနး်မာကြမည်
G2390

πολὺ
များစွာ
G4183

ἰσχύει
တနခုိ်းကြီး၏
G2480

δέησις
ဆုတောင်းခြင်း
G1162

δικαίου
ဖြောင့်မတ်သူ
G1342

ἐνεργουμένη.
ပြင်းပြသော
G1754

အချင်းချင်းတယောက်နငှ့်တယောက်၊ ကုိယ်အပြစ်ကုိ ဘော်ပြတောင်းပနက်ြလော။့ ချမ်းသာရမည် အကြောင်း၊ 

အချင်းချင်းတုိ့အဘ့ုိ ဆုတောင်းကြလော။့ သူတော်ကောင်းဆုတောင်း၍ အရိှနက်ြီး သောပဌနာ သည် အလနွတ်နခုိ်းပါ၏။

17 Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

ἄνθρωπος
လသူား
G0444

ἦν
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

ὁμοιοπαθὴς
ငါတ့ုိနငှ့်တူသော
G3663

ἡμῖν;
ငါတုိ့အား
G1473

καὶ
နငှ့်–
G2532

προσευχῇ
ဆုတောင်းခြင်းဖြင့်
G4335

προσηύξατο
ဆုတောင်းခ့ဲ
G4336

τοῦ
–ကုိ
G3588

μὴ
မ–
G3361

βρέξαι,
မုိးရွာရန်
G1026

καὶ
နငှ့်–
G2532

οὐκ
မ–
G3756

ἔβρεξεν
မုိးရွာခ့ဲ
G1026

ἐπὶ
အပေါ–်
G1909

τῆς
–၏
G3588

γῆς
မြေကြီး
G1093

ἐνιαυτοὺς
နစ်ှများ
G1763

τρεῖς
သံုး
G5140

καὶ
နငှ့်–
G2532

μῆνας
လများ
G3376

ἕξ.
ခြောက်
G1803

ဧလိယသည် ငါတုိ့က့ဲသ့ုိ လောကဓံတရား၌ ကျင်လည်သောသူဖြစ်သော်လည်း၊ မုိဃ်းမရွာမည် အကြောင်း အထူးသဖြင့် 

ဆုတောင်းသောအခါ၊ သံုးနစ်ှနငှ့် ခြောက်လပတ်လုံးမြေပေါသ့ုိ် မုိဃ်းမရွာဘဲနေ၏။
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18 καὶ
နငှ့်–
G2532

πάλιν
ထပ်မံ
G3825

προσηύξατο,
ဆုတောင်းခ့ဲ
G4336

καὶ
နငှ့်–
G2532

ὁ
–သည်
G3588

οὐρανὸς
ကောင်းကင်
G3772

ὑετὸν
မုိးကုိ
G5205

ἔδωκεν,
ပေးခ့ဲ
G1325

καὶ
နငှ့်–
G2532

ἡ
–သည်
G3588

γῆ
မြေကြီး
G1093

ἐβλάστησεν
အပင်ပေါက်စေခ့ဲ
G0985

τὸν
–ကုိ
G3588

καρπὸν
အသီးအန ှံ
G2590

αὐτῆς.
သူမ၏
G0846

တဖနဆု်တောင်းသောအခါ၊ မုိဃ်းကောင်းကင်သည် မုိဃ်းရွာစေ၏။ မြေကြီးသည်လည်း မိမိအသီး ကုိသီးလေ၏။

19 Ἀδελφοί
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

μου,
ငါ၏
G1473

ἐάν
အကယ်၍–
G1437

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἐν
၌–
G1722

ὑμῖν
သင်တုိ့
G4771

πλανηθῇ
လမ်းလွဲသွားလျှင်
G4105

ἀπὸ
မှ–
G0575

τῆς
–၏
G3588

ἀληθείας,
သမ္မာတရား
G0225

καὶ
နငှ့်–
G2532

ἐπιστρέψῃ
ပြနလ်ည်ခေါဆ်ောင်
G1994

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

ညီအစ်ကုိတုိ့၊ သင်တုိ့တွင် တစံုတယောက်သောသူသည် သမ္မာတရားလမ်းမှလွဲသွား၍ သူတပါးသည် ထုိသူကုိ ပြနစ်ေလျှင်မူကား၊

20 γινωσκέτω
သိစေ
G1097

ὅτι
ဟ–ူ
G3754

ὁ
–သည်
G3588

ἐπιστρέψας
ပြနလ်ည်ခေါဆ်ောင်သောသူ
G1994

ἁμαρτωλὸν
အပြစ်သား
G0268

ἐκ
မှ–
G1537

πλάνης
အမှား
G4106

ὁδοῦ
လမ်း
G3598

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

σώσει
ကယ်တင်မည်
G4982

ψυχὴν
ဝိညာဉ်
G5590

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἐκ
မှ–
G1537

θανάτου,
သေခြင်း
G2288

καὶ
နငှ့်–
G2532

καλύψει
ဖံုးအပ်ုမည်
G2572

πλῆθος
အများအပြား
G4128

ἁμαρτιῶν.
အပြစ်များ
G0266

အပြစ်ရိှသောသူကုိ မှားယွင်းသောလမ်းမှ ပြနစ်ေသောသူသည်၊ ဝိညာဉ်ကုိ သေခြင်းမှ ကယ်တင်၍ များစွာသောအပြစ်တုိ့ကုိ 

ဖံုးအပ်ုတတ် သည်ဟ ုထုိသူသည် သိမှတ်စေ။ ရှင်ယာကုပ်ဩဝါဒစာပြိး၏။
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